
 

 

 

 

 

 

 

MAT  

Master of Arts in Translation  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hellenic American University  MAT  Catalog  

& Student Handbook  
 

 

 

 
(Last edited 02/03/2008)



 2 

 

 

 
TABLE OF CONTENTS  

 

 

INTRODUCTION  ............................................................................................................................................. 3 

A MESSAGE FROM THE P ROVOST  .......................................................................................................... 4 

LEGAL STATUS, MISSIO N STATEMENT, AND OBJ ECTIVES  ........................................................... 5 

ACADEMIC CALENDAR  ............................................................................................................................... 6 

THE MAT DEGREE PROGR AM  ................................................................................................................... 7 

ADMISSIONS  ................................................................................................................................................. 10 

FINA NCIAL AID  ............................................................................................................................................ 15 

ACADEMIC INFORMATION  ..................................................................................................................... 16 

STUDENT RESPONSIBILI TIES ɬ CODE OF STUDENT ETHI CS ...................................................... 21 

STUDENT RIGHTS  ....................................................................................................................................... 25 

SUPPORT SERVICES & STUDENT ACTIVITIES  .................................................................................. 28 

FACILITIES AND TECHN OLOGICAL INFRASTRUCT URE .............................................................. 31 

COURSE DESCRIPTIONS  ........................................................................................................................... 35 

UNIVERSITY TRUSTEES  ............................................................................................................................. 39 

EXECUTIVE ADMI NISTRATION  .............................................................................................................. 41 

UNIVERSITY ADMINISTR ATION  ............................................. ERROR! BOOKMARK NOT DEFINED. 

MAT FACULTY  ............................................................................................................................................... 42 

 



 3 

In troductio n 

 
Accelerating trends toward globalization and regional economic integration, as well as the 

heightened mobility of the work force, have created an urgent need for professionals worldwide who 

are equipped to work in increasingly diverse cultural environme nts. In Greece and the broader 

region of the Balkans, the Middle East, and Eastern Europe, there is a corresponding and equally 

compelling need for graduate and undergraduate education that: a) is informed by innovative 

teaching methodology and the finest practices of American institutions of higher learning; and that                     

b) addresses the particular challenges posed by the emergent market economies of the region. 

 

Hellenic American University addresses this need from its campus in Athens, Gre ece by offering a 

rigorous, market -relevant, internationally -focused course of study that is consistent with its intent to 

function as a first-rate global institution founded on the American model of higher education .   

 

The founding of Hellenic American U niversity represents the culmination of the pioneering mission 

that has guided the Hellenic American Union over the last fifty years to create educational models 

that incorporate and contextualize innovative training within a cross -cultural framework to ad dress 

emerging social needs.  Founded in 1957 by prominent business, educational and political leaders 

with full administrative and financial support from the US Embassy and the United States 

Information Service, the Hellenic American Union has played a ca talytic role in Greek Society.  It has 

functioned as a dynamic, lively forum of intercultural encounter and dialogue in which young Greek 

women and men could discover new currents in art, new trends in technology and new models of 

teaching, or could explore the interplay between American and Greek values and traditions  - 

including ones of broad social significance, such as the exchange of ideas on the relationship between 

American and Greek traditions of participatory democracy.  

 

The establishment of Hellenic American University is deeply consonant with the mission of the 

Hellenic American Union as described above, and represents a logical outgrowth of its history over 

five decades.  Its vision is informed by the recent public discourse in the United States about the 

global university and the desire on the part of the Hellenic American Union to leverage its strong, 

effective presence in the field of professional training to create a new educational model that can 

make a significant contribution to higher educ ation in Greece and the broader region.  With this 

vision as its guide, and in accordance with its mission and objectives, Hellenic American University 

will thus offer high -quality graduate and undergraduate degree programs that respond to unmet 

student and employer needs in Greece and the broader regions of Europe, the Balkans and the 

Middle East.  

 

As the birthplace of democracy and the bedrock of philosophical, political, and scientific inquiry and 

achievement, Greece occupies a special place in the cultural and educational landscape of the West.  

Ancient Greece - ÏÖÔÌɯÛÖɯÛÏÌɯÍÐÙÚÛɯȿ4ÕÐÝÌÙÚÐÛàɀɯȹ/ÓÈÛÖɀÚɯ ÊÈËÌÔàȺɯ-ɬ lives on in the imagination of all 

who prize the life of the mind and the ideals of excellence and intellectual rigor.  

 

Hellenic American Uni versity will reaffirm those ideals by taking the best of American educational 

standards back to the land where the value of education was first enshrined. 
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OFFICE OF THE PROVOST  
 

 

A Message from the Provost  
 
The choice to study at Hellenic American University involves a commitment to the hard work of 

learning and it indicates that you would not be satisfied with other local programs that may be easier 

to enroll in and/or easier to complete. We at the University are aware of the importance of your 

decision and we want to assure you that, while your studies will be rigorous, the faculty and 

administration will work just as hard to help you succeed.  

 

Mentoring  

You will find that your faculty members will not just teach a class or two and perhaps sign yo ur 

course selection form.  You will have a mentor who will assist you at every stage of your personal 

development as a scholar and a professional in training.  The faculty will consider with you your 

career choices and the design of your degree program.  They will help you with your writing, 

speaking, research, and computer skills.  They will guide you through your choices of elective 

courses. They will help you build real world experiences in your academic program.   They will care 

about your progress and your ultimate success.  

 

Outcomes Assessment  

Hellenic American University is committed to making certain that your university education makes 

a difference. That is, that you will become more competent in your chosen areas of study and better 

prepared for a position of influence in the world beyond higher education. The faculty and staff will 

help you to work toward the objectives of each course and program, and before you graduate you 

will know that you have become measurably more effective in the skills th at matter in teamwork, 

decision making, and communication.  

 

Careers 

Our University offers a breadth of learning that is vital to your career success. Upon completion of 

your studies, you will be ready to contribute as a thoughtful professional to the busi nesses and other 

organizations of the future, those that are creating the knowledge economy and fostering new 

community developments.   You will be ready to start a career or advance in your chosen profession. 

 

 

Thomas M. Rocco, PhD 

Provost 
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Legal Status, Mission Statement, and Purposes 

Legal Status 

Hellenic American University was founded as a degree -granting institution in the United States by 

an Act of the New Hampshire Legislature, and has the authority to offer the Associate Degree of 

Science in Enterprise Network Administration, the Bachelor of Science in Business Administration, 

the Bachelor of Science in Information Technology, the Bachelor of Arts in English Language and 

Literature, the Master of Arts in Applied Linguistics, the Master of Arts in Translation, the Master of 

Science in Information Technology, the Master of Business Administration, and the Professional 

Master of Business Administration, as approved by the New Hampshire Postsecondary Education 

Commission (PEC). New Hampshire PEC supervises and evaluates all academic programs offered 

by Hellenic American University.  

'ÌÓÓÌÕÐÊɯ ÔÌÙÐÊÈÕɯ4ÕÐÝÌÙÚÐÛàɀÚɯÊÜÙÙÐÊÜÓÜÔȮɯËÌÎÙÌÌɯÙÌØÜÐÙÌÔÌÕÛÚȮɯÚÛÜËÌÕÛɯÈËÔÐÚÚÐÖÕÚȮɯÈÕËɯÍÈÊÜÓÛàɯ

recruitment and evaluation policies are subject to annual review by the New Ha mpshire 

Postsecondary Education Commission. 

Although Hellenic American University maintains a collaborative relationship with the Hellenic 

American Union for the purposes of achieving economies of scale and efficiencies of operation, the 

University operate s as an independent entity with its own bylaws, operating policies, and 

administrative procedures to ensure its autonomous operation.  

 

University Mission Statement  
  

Hellenic American University provides the highest quality American education which is 

interculturally -informed, interdisciplinary in nature, and career relevant. It educates its students to 

be global citizens who are solidly grounded in the liberal arts and equipped to contribute to the 

economic and social development of their communities. The 4ÕÐÝÌÙÚÐÛàɀÚɯÙÌÚÌÈÙÊÏɯÐÕÐÛÐÈÛÐÝÌÚɯÈËÝÈÕÊÌɯ

the creation and dissemination of knowledge in the arts and humanities, social and natural sciences, 

business, and technology. 

 

University Purposes: 
  

1. Prepare students for careers that enhance the quality of their professional lives by offering 

rigorous, competency-based academic programs that respond to economic and social needs.  

2. Initiate, promote, and support faculty and student research, applied research, advanced 

scholarship, and creativity.  

3. Develop well -round ed  individuals who are conversant with both the conventions and basic 

knowledge of disciplines other than their own and with the interrelations between these 

disciplines  

4. Cultivate the values of diversity, sustainability, internationalism, and integrity.  

5. Develop lifelong learners by creating a stimulating learning environment that fosters 

intellectual inquiry and promotes habits of critical thinking  

6. Educate students to take leadership roles in their own communities and the larger global 

community  by an emphasis on social responsibility and public service.  
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Objectives for the MAT Program  
The objectives of the MAT Program are: 

- to provide a thorough understanding of the theoretical issues and concerns relating to the  

field of translation as a preparation for advanced research studies at doctoral level 

- to provide a thorough understanding of the principles and practice of translation  as process 

and product  

- to facilitate an understanding of societal multi lingualism and multiculturalism in connection 

with  translation  in diverse contexts. 

 

 

Learning outcomes  
On completion of the program students will:  

- successfully translate texts on the basis of major theoretical issues involved in the process of 

translation  

- successfully apply strategies for translating  different types of texts, varying in register, style 

and domain  

- be able to translate texts which consider larger issues in multilingual and multicultural 

societies.  

- be adequately prepared to engage in doctoral level studies 

 

 

ACADEMIC CALENDAR  
 
For the academic year 2008-2009, the MA T program will be offered  on the following dates:  

 

Fall Term 2008 

Orientation ɬ September 26th , 2008 

Classes Begin ɬ September 29th, 2008 

Classes End ɬ December 19th, 2008 

 

Winter Term 2009 

Classes Begin ɬ January 5th , 2009 

Classes End ɬ March 27th, 2009 

 

Spring Term 2009 

Classes Begin ɬ March 30th, 2009 

Classes End ɬ June 26th, 2009 

 

PLEASE NOTE: The university terms run for 12-weeks. In terms lasting less than 12  

weeks, classes will be scheduled to meet the University course contact hour requirements.  
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The information in this Handbook is, as far as possible, accurate at the date of 

publication.   

The MA T Degree Program  

 

Program Overview  

A total of 39 credits are required for the MA T degree. The academic advisor appointed to each 

student helps the student select the appropriate focus and relevant orientation within a diverse range 

of courses. In addition, the academic advisor /mentor  assists in selecting the order of the courses, 

ÊÖÕÚÖÕÈÕÛɯÞÐÛÏɯÛÏÌɯÚÛÜËÌÕÛɀÚɯÞÖÙÒɯÈÕËɯ×ÌÙsonal commitments. Working with the advisor, the 

student thus designs a customized MAT program that fulfills his or her individual needs and career 

goals. The MAT program is comprised of five  major components.  They are:  

¶ Orientation  

¶ Core Curriculum  

¶ Concentration Curriculum  

¶ Elective Seminar 

¶ Dissertation 

The Structure of the MA T Program 

Orientation  

Orientation provides the students with an opportunity to get acquainted with the university 

community. They meet faculty and fellow students, visit the facilitie s, receive useful information on 

their course of study and university services and participate in team building exercises that help 

them establish relationships with other students. Students also receive training in the use of 

technology and library resour ces of the university. 

Core Curriculum ( 4 courses, 12 credits) 

The core courses provide a strong foundation in Applied Linguistics and introduce students to the 

theoretical and conceptual framework of the discipline as well as equipping them with the basic  

research tools that are necessary for systematic study and research. 

Concentration Curriculum ( 7 courses, 21 credits) 

While attending  the 4 compulsory core courses, students take the 7 concentration/translation courses. 

On completion of the 11 core and concentration courses, the students attend an elective seminar.  

Elective Seminar ( 1 course, 3 credits)  

The Elective Seminar will give students the opportunity to explore in more depth current issues in 

the field of translation. The list of subjects may change every year depending on staff availability and 

student demand.  
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Dissertation (3 credits)  

At the end of the taught part of the course students will be required to write a 12 ,000 word 

dissertation on a topic that will be agreed with their supervisor. Ad vice and guidance is given in 

formulating and refining the research topic, conducting research, analyzing data, literature review 

and documentation of sources.  The dissertation offers students the opportunity to carry out 

independent research in an area of their interest and apply the knowledge and the skills they have 

acquired to the investigation of a particular issue or problem.  

 

MA T Courses, Credits & Teaching Hours  
 

Core Courses Credits  Teaching Hours  

AL01 Introduction to Applied Linguistics  3 45 

AL 02 Language and Communication  3 45 
AL03 Language Analysis 3 45 
AL05 Discourse Analysis 3 45 

Concentration 

Courses  

   

TR01 Applied Models of Translation  3 45 
TR02 Translation Principles & Strategies / Practical I 3 45 
TR03 Professional Trends in Translation 3 45 
TR04 Specialized Translation / Practical II 3 45 

TR05 Semantic, Syntactic and Pragmatic issues in Translation 3 45 

TR06 Information Technology -Assisted Translation / Practical III  3 45 

TR07 Translation across Cultures / Practical IV 3 45 

Elective Seminar  One course from the following (indicative list)    

TR08A Translation Research Seminar 3 45 

TR08B Community Translation and Interpreting  3 45 

TR08C Lexicography  /Subtitling  3 45 

Dissertation     

TR09 Supervised dissertation (12000 words) 3  

TOTAL   39 540 

 

Standard Program 

The program can be completed in one year of full-time study or within a maximum of two years 

part-time. Classes are normally scheduled in the morning to accommodate working students.  

However, alternative  modes of delivery may be considered subject to student demand. 

The MA T program is designed to allow students to master the course material by combining core 

courses with concentration courses and an elective. Typically, each term runs for 12 weeks.  Students 

begin the program by attending core and concentration courses in Terms 1 and 2. The core and 

concentration courses provide the critical thinking and applied linguistics and translation overview 

background that students will need to be successful in the program as well as in their careers. 

In Term 2 students take their elective seminar which explores further translation issues . Nationally 

and internationally renowned faculty will be invited to share their knowledge and expertise in the 

areas of Translation, Interpreting and Applied Linguistics.  
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CORE AND CONCENTRATION COURSES 

 

 

Three Term Model 

(1 Year) 

 

Term 1 Term 2 Term 3 
Core  

Courses 

Concentration  

Courses 

Core 

Courses 
Concentration  

Courses 
Core 

Courses 
Concentration  

Courses 
Elective 

seminar 

Language  

and 

Communication 

 

 

Introduction to 

Applied 

Linguistics 

Applied Models  

of Translation 

 

 

Translation 

Principles and 

Strategies /  

Practical I 

 

Language 

Analysis 

Professional 

trends in 

Translation 

 

Specialized 

Translation / 

Practical II 

 

Semantic, 

Syntactic and 

Pragmatic Issues 

in Translation 

Discourse 

Analysis 

Information 

Technology-

Assisted Translation  

Practical III 

 

 

Translation across 

Cultures 

Translation 

Research 

Seminar 

 

Community 

Translation and 

Interpreting 

 

Current trends 

in Translation 

(Lexicography/ 

Subtitling) 

 

   
Core Curriculum sequencing  

 

Students will typically be  required to complete the MA T program  in the order indicated in the table 

above: Alternative sequencing may be possible in exceptional circumstances depending on student 

demand and staff availability.   
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ADMISSIONS   

Process 

Applications for the MA T program can be submitted at any time during the year and are processed 

in the order received. Academic terms run for 1 2 weeks and normally begin in late September, 

January and April  of each year; new students may enroll in any of these terms. Courses are 

scheduled during the day, in the evenings, and on weekends as student needs dictate..    

The Admissions Committee evaluates applications and support materials for admissions  and decides 

upon the acceptance and placement of students.  All application support documentation should 

consist of either the original documents or notarized copies.  Since the language of instruction and 

administration at Hellenic American University is  English, documents that are not in English must be 

accompanied by certified English translations.   
 
The accuracy and completeness of submitted material will facilitate the admissions process and the 

ÛÐÔÌÓàɯÌÝÈÓÜÈÛÐÖÕɯÖÍɯÛÏÌɯÈ××ÓÐÊÈÕÛɀÚɯÊÈÕËÐËÈÊàȭɯ ÓÓɯÈ××lications and support materials are retained by 

Hellenic American University.  Once submitted, no materials will be returned to the applicant.  

 

Non -Discrimination Policy  
 

Hellenic American University admits students of any race, color, national and ethnic origin, 

gender, sexual orientation, age, religion, physical disability, or veteran status to all the rights, 

privileges, programs, and activities generally accorded or made available to students at the 

University.   The university does not discriminate on t he basis of race, color, national and ethnic 

origin, gender,  sexual orientation, age, religion, physical disability, or veteran status in 

administration of its educational policies, admissions policies, scholarship and loan programs, and 

athletic or other school-administered programs.  

Requirements 

Admission to any of the programs offered at Hellenic American University is based on prior 

academic performance, non-academic experience, and proficiency in the English Language.   Specific 

requirements for each program are highlighted on the program applications and the website at 

www.hau.edu.gr   

International Applicant Information  

Citizens of countries that are not members of the European Union who wish to study at the 

unive rsity must obtain permission to enter Greece and to reside there in accordance with Greek law.  

Applicants for admission are advised to verify the requirements for nationals of their country 

through the Greek Consular authorities and to complete the necessary public/government 

documents to facilitate their student visa before arriving in Greece. Students must also complete the 

necessary Residence Permit paperwork. For additional details on the legal requirements for 

international applicants,  applicants may also contact the University Admissions Office.  

If applicable, international applicants are urged to register early for the appropriate TOEF/TOEIC test 

administrations. Applicants make their own arrangements for the examinations and must have the 

results forwarded to the University.  

http://www.hau.edu.gr/
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Application Package  

To be considered for admission, a candidate must submit a complete application package, which 

consists of: 

 
¶ A completed admissions application.  

¶ A baccalaureate degree from an accredited U.S. college/university or its equivalent in 

another country.  

¶ Signed and sealed envelopes containing official transcripts from each college/university and 

graduate school previously attended. These may be sent directly from the institution, or you 

may receive the sealed envelopes and submit them with your application. The sealed 

envelop must not have been opened by the applicant under any circumstances in order for 

the transcript to be valid.  

¶ Evidence of English Language Proficiency. (See admission criteria below) 

¶ Evidence of Proficiency of the second foreign language (if involved)  

¶ Evidence of Greek language proficiency (for non-Greek citizens) 

¶ An up -to-ËÈÛÌɯÙõÚÜÔõȭ 

¶ The required essay. 

¶ Two (2) letters of recommendation.  

¶ Two (2) current passport-size photographs. 

¶ A copy of a passport or National Identity Card.  

¶ A non-ÙÌÍÜÕËÈÉÓÌɯÈ××ÓÐÊÈÛÐÖÕɯÍÌÌɯÖÍɯȥɯƗƔȭ 

 

Documents that are not in English must be accompanied by certified English translations.  

Applications should contain either the original documents (or notarized copies) and certi fied 

translations.  All applications and supporting materials are retained by Hellenic American 

University. Once submitted, no materials will be returned to the applicant.  

Admission Criteria  

The Admissions Committee evaluates applications and supporting ma terial for admissions and 

decides upon the acceptance and placement of students at  Hellenic American University.   

Admission to the MA T program is based on prior academic performance at  undergraduate level, 

professional work experience and profi ciency in the English Language, the second foreign language 

and the Greek language (for non-Greek citizens). Applicants who are eligible for unconditional 

admission to the program should meet the following requirements:  

 

§ An undergraduate degree from a recognized un iversity with a liberal arts or general 

education component, or an undergraduate degree from an accredited institution, with at 

least a B (3.0) grade point average; or, at the discretion of the admissions committee., The 

Diploma in Translation of the Insti tute of Linguists, London (UK) will be considered the 

equivalent of a baccalaureate degree. 

§ Evidence of English Language proficiency. For those applicants whose native language is not 

English, the University will accept the following forms of evidence:  

a. TOEFL exam. Minimum computer score of 250 or paper test score of 600 

b. A recognized degree from an institution whose language of instruction is 

English. 
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c. Certificate of Proficiency in English from the University of Michigan or 

Cambridge University.  

§ Evidence of Second Language proficiency 

§ Evidence of Greek Language proficiency (for non- Greek citizens) 

 

 

The University reserves the right to make inquiries concerning the accuracy of the information 

×ÙÖÝÐËÌËɯÐÕɯÛÏÌɯÊÈÕËÐËÈÛÌɀÚɯÈ××ÓÐÊÈÛÐÖÕȭɯ#ÌÊÐÚÐÖÕÚɯÖÕɯÈËÔÐÚÚÐÖÕɯÈÙÌ made in good faith on the basis 

of information provided by the applicant and his/her referees. If the university later discovers that 

false statements have been made or material information withheld or omitted, it reserves the right to 

withdraw an offer o f admission or to terminate registration.  

Conditional Admission  

The Admissions Committee may decide to defer the decision of admission for some candidates that 

show exceptional promise of successful completion of the program but do not meet minimum 

standards for admission, in order to evaluate more accurately the actual potential of the applicant. 

For these cases, the Admissions Committee has the option of granting conditional admission status 

to the applicant, until there is sufficient and clear evidence t hat the student is qualified to enter the 

program. Conditionally admitted students receive formal admission only if they provide the 

evidence requested by the Admissions Committee. The requested evidence may be additional letters 

of recommendation or addit ional course work. In particular, applicants, who do not meet the 

minimum GPA requirement for admission, as stated above, and are granted conditional admission 

status, are typically required to  achieve a minimum of a B (3.0) average in the first three terms. The 

Admissions Committee specifically informs conditionally admitted students about the time period 

within which the requirements for unconditional admission must be met.  
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Transfers and Waivers  

Transfers 

Students transferring from another institution m ay be eligible to transfer some credits of graduate 

coursework for courses already successfully completed. The University Curriculum Committee will 

establish a limit of credits that may be transferred toward graduation requirements for each graduate 

program. In no case will the number of credits allowed exceed 25% of the total required for 

graduation for that program. The determination of eligible transfer credits for each student 

requesting them will be made by the relevant admissions committee for that pr ogram. 

Waivers 

Courses may be waived under certain conditions.  Waivers fall under the responsibility of the 

Admissions Committee.  When a course is waived the Admissions Committee shall determine if 

credit shall be granted (waivers without substitution) o r no credit is granted (waivers with 

substitution).  

Waivers for various graduate programs  

 

Waivers  WITH Substitution for Professional Experience  
Applicants who have significant professional experience in a subject area may be eligible for a 

waiver of the first required course in that subject area.  The rule of thumb will generally be that 

candidates with at least 5 years of demonstrable professional experience in an area of business or 

economics, even with no academic credit in that area, may be eligible to receive a waiver WITH 

substitution for the first required course in that area of study in the MBA program.  

 

Similarly, an applicant with at least five years of experience in any professional area in which the 

University offers a degree may have the first professional course in that major area waived WITH 

substitution of another course. (No credit is awarded for either non -collegiate sponsored instruction 

or prior experiential learning.) For example in the MSIT program, students who have a proven 

record of expertise in certain areas can substitute selected courses with the approval of the MSIT 

program chair.  

 

Maximum Credit for Waivers  

In no case may a student have waivers for more than 9 credit hours of coursework for a graduate 

degree. 

 

Responsibility fo r Waiver Determination  

The responsibility for determining which courses an applicant may be eligible to have waived 

resides solely with the Admissions Committee.   This committee shall fully document all decisions 

concerning waivers, including their reasons  for judging that the candidate has acquired the relevant 

competencies for each waived course.  This documentation must be forwarded to the registrar who 

ÚÏÈÓÓɯÒÌÌ×ɯÐÛɯÐÕɯÛÏÌɯÚÛÜËÌÕÛɀÚɯÖÍÍÐÊÐÈÓɯÍÐÓÌȭ  3ÏÌɯÚÛÜËÌÕÛɀÚɯÔÌÕÛÖÙɤÈÊÈËÌÔÐÊɯÈËÝÐÚÖÙɯÚÏÈÓÓɯÈÓÚÖɯÉÌɯ

inf ormed of these decisions. 
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Tuition & Fees  

The cost of graduate courses for the entering class of 2008-2009 is as follows: 

MAT -- ȥɯƛƕƗɯ×ÌÙɯƗ-ÊÙÌËÐÛɯÊÖÜÙÚÌɯȻɯȥƖƗƜɯ×ÌÙɯÊÙÌËÐÛɯÏÖÜÙȼ 

 

Tuition is due and payable to the University at the beginning of each term. In certain cases the 

University may agree to a payment plan that extends over the term. In certain cases the University 

may agree to a payment plan that extends over the term. In such cases, students must pay 40% of the 

total amount of their tuition fees on the registration day and the remaining 60% must be paid in two 

installments by the end of the term.  

 
The University fur ther reserves the right to refuse to register and/or to withhold grades, transcripts 

and diploma with respect to any student  until all delinquent charges have  been paid in full.  

 




